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ANTECEDENTS: Els encapçalaments Cuina - Receptaris o Cuina - [Tema] - Receptaris creats 
per l'Intitut Català de Bibliografia se substitueixen respectivament pels encapçalaments Cuina o 
Cuina - [Tema]. El motiu pel qual s'efectua aquest canvi és per a evitar duplicacions als índexs, ja 
que encapçalaments del tipus Cuina i Cuina - Receptaris o bé Cuina - [Tema] i Cuina - [Tema] - 
Receptaris generalment es refereixen a obres que tenen un mateix contingut temàtic.    
 
PROCEDIMENTS:  
 
A partir de l'aplicació d'aquest canvi, l'encapçalament Cuina s'usa per a les obres que tracten de 
l'art de la cuina, així com per als reculls de receptes. Les obres que tracten en general de les 
cuines nacionals, locals o estrangeres d'una zona geogràfica determinada es troben sota 
l'encapçalament Cuina seguit de la subdivisió geogràfica.  
 
Les obres que tracten de les cuines nacionals o que recullen receptes de les cuines nacionals es 
troben sota encapçalaments del tipus Cuina [adjectiu de nacionalitat], ex.: Cuina catalana, 
[francesa, xinesa, etc.] seguits de la subdivisió geogràfica únicament quan aquesta cuina es fa 
fora del seu país d'origen. En els LCSH els encapçalaments corresponents a les cuines nacionals 
no es poden subdividir geogràficament.    
 
Per a les obres que tracten o recullen receptes de les cuines locals o ètniques s'usen els 
encapçalaments del tipus: Cuina [adjectiu de l'origen], ex.: Cuina empordanesa, Cuina 
menorquina, Cuina provençal, etc., seguits de la subdivisió geogràfica únicament quan aquesta 
cuina es realitza fora del país o dels països d'origen. En el cas que no quedi clar si l'obra tracta 
d'una cuina local o autòctona amb estil propi es farà servir l'encapçalament del tipus Cuina 
[adjectiu de nacionalitat] en lloc de l'encapçalament del tipus Cuina [adjectiu de l'origen].   
 
 Pel que fa a Espanya, a més de l'encapçalament general Cuina espanyola, adaptació del terme 
dels LCSH Cookery, Spanish, es faran servir els adjectius corresponents a les diferents 
nacionalitats o comunitats autònomes, ex.: Cuina andalusa, Cuina canària, Cuina gallega, etc.    
 
Les obres que tracten de l'art d'escriure llibres de cuina es troben sota l'encapçalament Llibres de 
cuina.   
 
Les obres que tracten d'un aliment o ingredient determinat o recullen receptes sobre aquest 
aliment o ingredient es troben sota encapçalaments del tipus Cuina - [Nom de l'aliment o 
ingredient].   
 
 Exemples: 
   
 Títol: La cocina suculenta : las recetas de Michel  Guérard 
 
  1. Cuina francesa 
     
 Títol: La Cuina de Menorca 
    
  1. Cuina menorquina   
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 Exemples: (Continuació) 
     
 Títol: Cuinar és fàcil 
 
  1. Cuina 
 
 Títol: La cuisine japonaise : recettes 
 
  1. Cuina japonesa 
 
 Títol: 1a Mostra de cuina lleidatana 
 
  1. Cuina lleidatana 
  

Títol: 100 recetas de ensaladas 
 
  1. Cuina - Amanides 
 
 Títol: La cuina del bolet 
 
  1. Cuina - Bolets   
   
 Títol: El libro de la barbacoa 
 
  1. Cuina a la barbacoa 
 


